
11° .38-.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT - BROWNELLS 11 38-45
CAL INTER CHAMFERING KIT .687" CUTTER .38 PILOT

Cuts Beautiful Chatter-Free Chamfer To Eliminate Bullet Spla tter

The INTERMEDIATE KIT adds one Facing Cutter and one Pilot of your choice to
the Basic Kit.

Attributes

Name: BROWNELLS 11 38-45 CAL INTER CHAMFERING KIT .687" CUTTER .38 PILOT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080480281
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Degree: 11 Degrees
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.39kg
UPC: 050806009615

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 11° .38.45 Intermediate
Chamfering Kit

Einleitung
Danke, dass du dich für das 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit von Brownells entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual gründlich, bevor du das Kit verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Chamfering Kit immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Sicherheitsbrillen und Handschuhe, um dich vor möglichen
Verletzungen zu schützen.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Wenn du während der Nutzung des Kits Unbehagen oder ungewöhnliche Reaktionen verspürst, stoppe sofort
und suche Hilfe.
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende keine
beschädigten Komponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Cutter vor der Verwendung sicher befestigt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Chamfering Kit nur für die in der Produktbeschreibung angegebenen Kaliber.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Betrieb des Cutters anzuwenden; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Halte immer einen festen Griff am Werkzeug, um die Kontrolle während des Betriebs zu gewährleisten.
Lass das Werkzeug während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Befolge die richtigen Lagerpraktiken, um eine versehentliche Aktivierung oder Beschädigung des Werkzeugs
zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage:

Wähle den Facingschneider und den Pilot deiner Wahl aus dem Kit aus.
Befestige den Cutter gemäß den Anweisungen des Herstellers sicher am Werkzeug.
Stelle sicher, dass der Pilot richtig eingesetzt und verriegelt ist.

Nutzung:

Positioniere das Werkstück sicher in einem Schraubstock oder auf einer stabilen Fläche.
Richte den Cutter mit der Kante des Werkstücks aus, um ein genaues Chamfering zu gewährleisten.
Schalte das Werkzeug ein und übe allmählich Druck auf das Werkstück aus, sodass der Cutter die
Kante chamfert.
Schalte nach der Nutzung das Werkzeug aus und entferne vorsichtig das Werkstück.

Wartung:

Reinige den Cutter und den Pilot nach jeder Verwendung, um eine Ansammlung von Schmutz zu
verhindern.
Lagere das Kit an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chamfering Kit und seine Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Werkzeug nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen
in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kits wende dich bitte
an den Kundenservice des Herstellers oder besuche die Website für Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
bei der Nutzung des 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kits gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
halte dich an die besten Praktiken, die in diesem Handbuch beschrieben sind. Danke, dass du unser Produkt
gewählt hast, und viel Spaß beim Chamfering!
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Safety Instruction Guide for 11° .38.45 Intermediate
Chamfering Kit

Introduction
Thank you for choosing the 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit by Brownells. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual
thoroughly before using the kit.

General Safety Guidelines
Always use the chamfering kit in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that your workspace is clean, welllit, and free of distractions.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves to protect against potential
injuries.
Keep the kit out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any discomfort or unusual reactions while using the kit, stop immediately and seek
assistance.
Regularly inspect the kit for any signs of wear or damage. Do not use damaged components.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cutter is securely attached before use to prevent accidents.
Use the chamfering kit only on compatible calibers as specified in the product description.
Avoid using excessive force when operating the cutter; let the tool do the work.
Always maintain a firm grip on the tool to ensure control during operation.
Do not leave the tool unattended while in use.
Follow proper storage practices to prevent accidental activation or damage to the tool.

Instructions for Installation and Usage

Assembly:

Select the facing cutter and pilot of your choice from the kit.
Attach the cutter securely to the tool according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the pilot is properly fitted and locked in place.

Usage:

Position the workpiece securely in a vise or on a stable surface.
Align the cutter with the edge of the workpiece to ensure accurate chamfering.
Turn on the tool and gradually apply pressure to the workpiece, allowing the cutter to chamfer the edge.
After use, turn off the tool and carefully remove the workpiece.

Maintenance:

Clean the cutter and pilot after each use to prevent buildup of debris.
Store the kit in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the chamfering kit and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste. Check for designated disposal facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit, please refer to the
manufacturer's customer service or website for support.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the
11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit. Always prioritize safety and adhere to the best practices outlined in this
guide. Thank you for choosing our product, and happy chamfering!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Enfrentamiento Intermedio 11° .38.45

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Enfrentamiento Intermedio 11° .38.45 de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones
y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este
manual detenidamente antes de utilizar el kit.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el kit de enfrentamiento de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes para protegerte de posibles
lesiones.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Si experimentas alguna incomodidad o reacción inusual mientras usas el kit, detente inmediatamente y busca
asistencia.
Inspecciona regularmente el kit en busca de signos de desgaste o daño. No utilices componentes dañados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cortador esté bien sujeto antes de usarlo para prevenir accidentes.
Utiliza el kit de enfrentamiento solo en calibres compatibles según lo especificado en la descripción del
producto.
Evita usar fuerza excesiva al operar el cortador; deja que la herramienta haga el trabajo.
Siempre mantén un agarre firme sobre la herramienta para asegurar el control durante la operación.
No dejes la herramienta desatendida mientras esté en uso.
Sigue prácticas de almacenamiento adecuadas para prevenir la activación accidental o daños a la
herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje:

Selecciona el cortador de enfrentamiento y el piloto de tu elección del kit.
Conecta el cortador de manera segura a la herramienta de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que el piloto esté correctamente ajustado y bloqueado en su lugar.

Uso:

Coloca la pieza de trabajo de manera segura en un tornillo de banco o sobre una superficie estable.
Alinea el cortador con el borde de la pieza de trabajo para asegurar un enfrentamiento preciso.
Enciende la herramienta y aplica presión gradualmente sobre la pieza de trabajo, permitiendo que el
cortador enfrente el borde.
Después de usar, apaga la herramienta y retira cuidadosamente la pieza de trabajo.

Mantenimiento:

Limpia el cortador y el piloto después de cada uso para prevenir la acumulación de residuos.
Almacena el kit en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el kit de enfrentamiento y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura doméstica regular. Consulta las instalaciones de eliminación
designadas en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia relacionada con el Kit de Enfrentamiento Intermedio 11° .38.45,
consulta el servicio al cliente del fabricante o su sitio web para obtener soporte.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva al utilizar
el Kit de Enfrentamiento Intermedio 11° .38.45. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las mejores prácticas
descritas en esta guía. Gracias por elegir nuestro producto, ¡y feliz enfrentamiento!
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Guide de Sécurité pour le Kit de Chanfreinage
Intermédiaire 11° .38.45

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Chanfreinage Intermédiaire 11° .38.45 de Brownells. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le kit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le kit de chanfreinage conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants pour
vous protéger contre d'éventuelles blessures.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si vous ressentez un inconfort ou des réactions inhabituelles lors de l'utilisation du kit, arrêtez immédiatement
et demandez de l'aide.
Inspectez régulièrement le kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne pas utiliser de composants
endommagés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le cutter est solidement fixé avant utilisation pour éviter les accidents.
Utilisez le kit de chanfreinage uniquement sur des calibres compatibles comme spécifié dans la description du
produit.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'opération du cutter ; laissez l'outil faire le travail.
Maintenez toujours une prise ferme sur l'outil pour garantir le contrôle pendant l'opération.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.
Suivez les bonnes pratiques de stockage pour éviter une activation accidentelle ou des dommages à l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage :

Sélectionnez le cutter et le pilote de votre choix dans le kit.
Fixez le cutter solidement à l'outil conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le pilote est correctement ajusté et verrouillé en place.

Utilisation :

Positionnez la pièce de travail en toute sécurité dans un étau ou sur une surface stable.
Alignez le cutter avec le bord de la pièce de travail pour garantir un chanfreinage précis.
Allumez l'outil et appliquez progressivement une pression sur la pièce de travail, permettant au cutter
de chanfreiner le bord.
Après utilisation, éteignez l'outil et retirez soigneusement la pièce de travail.

Entretien :

Nettoyez le cutter et le pilote après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de débris.
Rangez le kit dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions d'Élimination
Éliminez le kit de chanfreinage et ses composants conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'outil dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les installations d'élimination désignées
dans votre région.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
lors de l'utilisation du Kit de Chanfreinage Intermédiaire 11° .38.45. Priorisez toujours la sécurité et respectez les
meilleures pratiques décrites dans ce guide. Merci d'avoir choisi notre produit et bon chanfreinage !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Sbavatura Intermedia 11° .38.45

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Sbavatura Intermedia 11° .38.45 di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare il kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il kit di sbavatura in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito, ben illuminato e privo di distrazioni.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti per proteggere da
potenziali infortuni.
Tenere il kit fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Se si avverte disagio o reazioni insolite durante l'uso del kit, interrompere immediatamente e cercare
assistenza.
Ispezionare regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare componenti danneggiati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il cutter sia fissato saldamente prima dell'uso per prevenire incidenti.
Utilizzare il kit di sbavatura solo su calibri compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'operazione del cutter; lasciare che lo strumento svolga il
lavoro.
Mantenere sempre una presa ferma sullo strumento per garantire il controllo durante l'operazione.
Non lasciare mai lo strumento incustodito mentre è in uso.
Seguire pratiche di stoccaggio adeguate per prevenire attivazioni accidentali o danni allo strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio:

Selezionare il cutter di finitura e il pilota di propria scelta dal kit.
Fissare il cutter saldamente allo strumento secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il pilota sia correttamente montato e bloccato in posizione.

Uso:

Posizionare il pezzo di lavoro in modo sicuro in un morsetto o su una superficie stabile.
Allineare il cutter con il bordo del pezzo di lavoro per garantire una sbavatura accurata.
Accendere lo strumento e applicare gradualmente pressione sul pezzo di lavoro, consentendo al cutter
di sbavare il bordo.
Dopo l'uso, spegnere lo strumento e rimuovere con attenzione il pezzo di lavoro.

Manutenzione:

Pulire il cutter e il pilota dopo ogni uso per prevenire l'accumulo di detriti.
Conservare il kit in un luogo asciutto, lontano dall'umidità e da temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit di sbavatura e i suoi componenti in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici normali. Controllare le strutture di smaltimento designate nella
propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza riguardo il Kit di Sbavatura Intermedia 11° .38.45, fare
riferimento al servizio clienti o al sito web del produttore per supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante
l'uso del Kit di Sbavatura Intermedia 11° .38.45. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle migliori pratiche
delineate in questa guida. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e buona sbavatura!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Średniego 11°
.38.45

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Średniego 11° .38.45 firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem zestawu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z zestawu chamfering zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozpr distractions.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, aby chronić się przed
potencjalnymi obrażeniami.
Trzymaj zestaw z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Jeśli poczujesz jakiekolwiek dyskomfort lub nietypowe reakcje podczas używania zestawu, natychmiast
przestań i poproś o pomoc.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj uszkodzonych
elementów.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że cutter jest pewnie zamocowany przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Używaj zestawu chamfering tylko na kompatybilnych kalibrach, zgodnie z opisem produktu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas obsługi cutter; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Zawsze utrzymuj pewny chwyt narzędzia, aby zapewnić kontrolę podczas pracy.
Nie pozostawiaj narzędzia bez nadzoru podczas używania.
Stosuj odpowiednie praktyki przechowywania, aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu lub uszkodzeniu
narzędzia.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Wybierz cutter i pilot według własnego wyboru z zestawu.
Pewnie przymocuj cutter do narzędzia zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pilot jest prawidłowo dopasowany i zablokowany na miejscu.

Użytkowanie:

Umieść obrabiany element pewnie w imadle lub na stabilnej powierzchni.
Wyrównaj cutter z krawędzią obrabianego elementu, aby zapewnić dokładne chamfering.
Włącz narzędzie i stopniowo przyłóż nacisk do obrabianego elementu, pozwalając cutterowi na
chamfering krawędzi.
Po użyciu wyłącz narzędzie i ostrożnie usuń obrabiany element.

Konserwacja:

Czyść cutter i pilot po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zestaw chamfering i jego komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, czy w Twoim rejonie są wyznaczone
miejsca utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy w związku z Zestawem Średnim 11°
.38.45, prosimy o kontakt z obsługą klienta producenta lub odwiedzenie ich strony internetowej w celu uzyskania
wsparcia.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z Zestawu Średniego 11° .38.45. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
przestrzegaj najlepszych praktyk opisanych w tej instrukcji. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy
udanego chamferingu!
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Turvallisuusohjeet 11° .38.45 Välikitti

Johdanto
Kiitos, että valitsit 11° .38.45 Välikitin Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suuntaviivat
tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen kittin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina välikittiä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelytilasi on siisti, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi mahdollisilta
vammoilta.
Pidä kitti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos tunnet epämukavuutta tai epätavallisia reaktioita kittiä käyttäessäsi, lopeta heti ja hae apua.
Tarkista säännöllisesti kitti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita osia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä välikittiä vain yhteensopivilla kaliipereilla, kuten tuotteen kuvauksessa on määritelty.
Vältä liiallista voimaa leikkurin käytössä; anna työkalun tehdä työn.
Pidä aina tiukka ote työkalusta varmistaaksesi hallinnan käytön aikana.
Älä jätä työkalua valvomatta sen käytön aikana.
Noudata asianmukaisia säilytyskäytäntöjä estääksesi työkalun vahingossa aktivoitumisen tai vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Kokoonpano:

Valitse kittistä haluamasi viistokutteri ja ohjain.
Kiinnitä leikkuri tiukasti työkalun kiinnitysohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ohjain on oikein asennettu ja lukittu paikoilleen.

Käyttö:

Aseta työpala tukevasti puristimeen tai vakaalle pinnalle.
Kohdista leikkuri työpalasi reunalle varmistaaksesi tarkan viistoamisen.
Käynnistä työkalu ja lisää painetta työpalalle vähitellen, jolloin leikkuri viistää reunan.
Käytön jälkeen sammuta työkalu ja poista työpala varovasti.

Huolto:

Puhdista leikkuri ja ohjain jokaisen käytön jälkeen estääksesi roskien kertymisen.
Säilytä kitti kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Hävitä välikitti ja sen osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä työkalua tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista alueesi nimettyjä hävittämislaitoksia.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset apua 11° .38.45 Välikitin kanssa, viittaa valmistajan
asiakaspalveluun tai verkkosivustoon saadaksesi tukea.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
käyttäessäsi 11° .38.45 Välikittiä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa tässä oppaassa esitettyjä
parhaita käytäntöjä. Kiitos, että valitsit tuotteemme, ja onnea viistoamiseen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för 11° .38.45 Intermediate
Chamfering Kit

Introduktion
Tack för att du valt 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit från Brownells. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder kitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid chamferingkitet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att din arbetsplats är ren, välbelyst och fri från distraktioner.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar för att skydda mot potentiella
skador.
Håll kitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Om du upplever obehag eller ovanliga reaktioner under användning av kitet, sluta omedelbart och sök hjälp.
Inspektera regelbundet kitet för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadade komponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skärverktyget är ordentligt fäst innan användning för att förhindra olyckor.
Använd chamferingkitet endast på kompatibla kalibrar som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder skärverktyget; låt verktyget göra jobbet.
Håll alltid ett fast grepp om verktyget för att säkerställa kontroll under användning.
Lämna inte verktyget obevakat medan det är i bruk.
Följ korrekta lagringsmetoder för att förhindra oavsiktlig aktivering eller skador på verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Montering:

Välj det facing cutter och pilot som du önskar från kitet.
Fäst skärverktyget ordentligt på verktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att piloten är korrekt monterad och låst på plats.

Användning:

Placera arbetsstycket säkert i en skruvstäd eller på en stabil yta.
Rikta in skärverktyget med kanten av arbetsstycket för att säkerställa noggrann chamfering.
Slå på verktyget och applicera gradvis tryck på arbetsstycket, vilket låter skärverktyget chamfera
kanten.
Efter användning, stäng av verktyget och ta försiktigt bort arbetsstycket.

Underhåll:

Rengör skärverktyget och piloten efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Förvara kitet på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera chamferingkitet och dess komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte verktyget i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda avfallsanläggningar i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit, vänligen hänvisa till
tillverkarens kundservice eller webbplats för support.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid
användning av 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit. Prioritera alltid säkerhet och följ bästa praxis som anges i
denna guide. Tack för att du valt vår produkt, och lycka till med chamferingen!
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Pokyny k bezpečnosti pro sadu čelního řezání 11°
.38.45

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu čelního řezání 11° .38.45 od společnosti Brownells. Tento průvodce poskytuje
základní pokyny k bezpečnosti a návod na efektivní použití tohoto produktu. Před použitím sady si prosím důkladně
přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte sadu čelního řezání v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
možnými zraněními.
Udržujte sadu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pokud během používání sady pocítíte jakékoli nepohodlí nebo neobvyklé reakce, okamžitě přestaňte a
vyhledejte pomoc.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené
součásti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je cutter pevně připevněn před použitím, aby se předešlo nehodám.
Používejte sadu čelního řezání pouze na kompatibilních kalibrech, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vyhněte se použití nadměrné síly při ovládání cutteru; nechte nástroj vykonat práci.
Vždy udržujte pevný úchop na nástroji, abyste zajistili kontrolu během provozu.
Nenechávejte nástroj bez dozoru, když je v provozu.
Dodržujte správné praktiky skladování, abyste předešli náhodnému spuštění nebo poškození nástroje.

Pokyny pro instalaci a použití

Sestavení:

Vyberte čelní cutter a pilot podle vašeho výběru ze sady.
Pevně připevněte cutter k nástroji podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot správně umístěn a zajištěn na místě.

Použití:

Umístěte pracovní kus pevně do svěráku nebo na stabilní povrch.
Zarovnejte cutter s okrajem pracovního kusu, abyste zajistili přesné čelní řezání.
Zapněte nástroj a postupně aplikujte tlak na pracovní kus, což umožní cutteru čelní řezání okraje.
Po použití vypněte nástroj a opatrně odstraňte pracovní kus.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte cutter a pilot, abyste předešli hromadění nečistot.
Skladujte sadu na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte sadu čelního řezání a její součásti v souladu s místními předpisy.
Neposkytujte nástroj do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují určené zařízení
pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti nebo pomoc týkající se sady čelního řezání 11° .38.45 se prosím obraťte na
zákaznický servis výrobce nebo navštivte jeho webové stránky pro podporu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů k bezpečnosti a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání sady čelního
řezání 11° .38.45. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte nejlepší praktiky uvedené v tomto průvodci.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám hodně úspěchů při čelním řezání!


